Zahteve za oznadevanje baterij v skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 o baterijah in odpadnih baterijah (za prenosne

baterije)

Dobavitelj

Marquardt Sibiu

Ime sestavnega dela

Daljinski upravljalnik VW 536

Stevilka sestavnega dela VW/koda modela

VK2

Clen 38 Obveznosti izdelovalcev

1. |Oznacenav skladu s ¢lenom 13 Oznacdeno na paketih
2. |EUizjava o skladnosti v skladu s ¢lenom 18 DA
3. |Oznaka CE v skladu s ¢lenoma 19 in 20 (EU)2023/154
4. |ldentifikacijska Stevilka modela CR2032
5. |Stevilka serije ali serijska $tevilka ali $tevilka proizvoda ali drug element, ki Gumbasta primarna litijeva baterija
omogoca njihovo identifikacijo
6. |Zahtevane informacije na embalazi ali v dokumentu, ki je priloZen bateriji, Ce je to |Podrobnosti na Skatlah, kot so Stevilka
potrebno izdelka, koli¢ina, homologacija
Ime izdelovalca Panasonic Energy Co. Ltd.
Registrirano trgovsko ime ali registrirana blagovna znamka Panasonic
Poitni naslov, ki oznatuje enotno kontaktno to¢ko 1-1 Matsushita-cho, Moriguchi City,
9. ’ ) Osaka 570-8511, Japan
10. |Spletni in elektronski naslov, e je na voljo
11. |Ali, kadar to ni mogoce, se zahtevane informacije navedejo na embalazi ali v
dokumentu, ki je priloZen bateriji
Kontaktni podatki so navedeni v jeziku ali jezikih, ki so kon¢nim uporabnikom in
12. |organom za nadzor trga zlahka razumljivi Anglescéina
13. |Kontaktni podatki so jasni, razumljivi in Citljivi DA
Clen 41 Obveznosti uvoznikov
14. |Ime uvoznika Panasonic Industry Europe GmbH
15. |Registrirano trgovsko ime ali registrirana blagovna znamka Panasonic
v . .. . Caroline-Herschel-StralRe 100, 85521
Postni naslov, ki oznacuje enotno kontaktno tocko
16. Ottobrunn, Germany
17. |Spletni in elektronski naslov, ¢e je na voljo https://industry.panasonic.eu/
18. |Ali, kadar to ni mogoce, se zahtevane informacije navedejo na embalaZi ali v
dokumentu, ki je priloZen bateriji
19. |Kontaktni podatki v jeziku ali jezikih, ki so kon¢nim uporabnikom zlahka ref. dok. v 31 jezikih
razumljivi
20. |(Jasni, razumljivi in Citljivi kontaktni podatki ref. dok. v 31 jezikih




EU Declaration of Conformity '
Document Number ? : EDBD-B24001-01

Manufacturer®
Name* ¢ Panasonic Energy Co., Ltd
Address® ¢ 1-1 Matsushita-cho, Moriguchi City, Osaka 570-8511, Japan
Factory Address® . PT. Panasonic Gobel Energy Indonesia

Kawasan Industri Gobel, JI. Teuku Umar Km.44 Telaga Asih Cikarang Barat,
Kab. Bekasi 17530, Jawa Barat — Indonesia

Object of Declaration ?

8 5
Product Name Coin Primary lithium battery
Trade Name”® Panasonic
10
Model Number : CR2032

CE Requirements ®

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards ° :

Council Regulation 2 : (EU) 2023/1542 Battery

Additional information 2

For manufacturers using these batteries: Please be responsible for marking requirements, dealing with doubts about
single contact points, and keeping the technical documentation for 10 years after products into which the batteries
have been placed, have been on the market. -

p—
Osaka, Japan 23 May 2024 / &’éa”w Hamburg, 23.05.2024

Place and Date of Issue 7/ Signature = Place and Date of Issue “* / Signature “©

NielsErdmann
Takuyuki Okano / General Manager
Printed Name < / Title * Authorised Representative '

- Authorised Representative *' -
Panasonic Industry Europe GmbH, Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany



Panasonic

DoC Translation Annex

Legend:
Language name .
Language Code {in English) TibalE e Applicable Country
EN English English Ireland, Malta, United Kingdom
BG Bulgarian Bbarapcku Bulgaria
HR Croatian Hrvatski Croatia
CS Czech Cestina Czech Republic
DA Danish Dansk Denmark
NL Dutch Nederlands Belgium, Netherlands
ET Estonian Eesti keel Estonia
Fl Finnish Suomi Finland
FR French Francais Belgium, Luxemhourg, France
DE German Deutsch Austria, Belgium, Luxembourg, Germany
EL Greek EAANVIKG Cyprus, Greece
HU Hungarian Magyar Hungary
GA Irish Gaeilge Ireland
iT italian itaiiano italy
LV Latvian LatvieSu valoda Latvia
LT Lithuanian Lietuviy kalba Lithuania
MT Maltese Malti Malta
PL Polish Polski Poland
PT Portuguese Portugués Portugal
RO Romanian Romana Romania
SK Slovak Slovencina (slovensky jazyk) Slovakia
SL Slovenian Slovenscina (slovenski jezik) Slovenia
ES Spanish Espafiol Spain
SV Swedish Svenska Finland, Sweden
*Non-EU countries
AL Albanian Shqip Albania
IS Icelandic {slenska Iceland
MK Macedonian MaKeg0oHCKK North Macedonia
ME Montenegrin Crnogorski/LlpHoropcku Montenegro
NO Norwegian Norsk Norway
RS Serbian Cpncku Serbia
TR Turkish Tirkce Cyprus, Tlrkiye
Translation:

1) (EN) EU Declaration of Conformity (BG) leknapauus 3a cvorteetcteme Ha EC (HR) EU izjava o sukladnosti (CS) EU Prohldseni o

shodé (DA) EU-overensstemmelseserklaering (NL) EU-conformiteitsverklaring (ET) ELi vastavusdeklaratsioon (Fl) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus (FR) Déclaration UE de conformité (DE) EU-Konformitatserklarung (EL) AfAwon ouppodpdwong
EE (HU) EU-megfelel§ségi nyilatkozat (GA) Dearbhi Comhréireachta AE (IT) Dichiarazione di conformita UE (LV) ES atbilstibas
deklaracija (LT) ES atitikties deklaracija (MT) Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE (PL) Deklaracja zgodnosci UE (PT) Declaragdo
de Conformidade da EU (RO) Declaratia de conformitate UE (SK) EU Vyhlasenie o zhode (SL) Izjava EU o skladnosti

(ES) Declaracion de conformidad de la UE (SV) EU-forsdkran om éverensstimmelse

*(AL) Deklarata e konformitetit té BE-sé (IS) Samraemisyfirlysing ESB (MK) feknapaumja 3a ycornaceHoct Ha EY (ME) EU
Deklaracija o usaglasenosti (NO) EU-samsvarserklaering (RS) EY leknapaumja o ycarnawenoctm (TR) AB Uygunluk Beyani

2)

AokymeHTa (TR) Belge Numarasi

(EN) Document Number (BG) Homep Ha goxymenTa (HR) Broj dokumenta (CS) Cislo dokladu (DA) Dokumentnr

(NL) Documentnummer (ET) Dokumendi number (FI) Asiakirjan numero (FR) Numéro du document (DE) Dokumentennummer
(EL) AplBpog eyypddou (HU) Dokumentumszam (GA) Uimhir an Doiciméid (IT) Numero del documento (LV) Dokumenta
numurs (LT) Dokumento numeris (MT) Numru tad-Dokument (PL) Numer dokumentu (PT) Numero do documento

(RO) Numirul documentului (SK) Cislo dokladu (SL) Stevilka dokumenta (ES) Numero de documento (SV) Dokumentnummer

*(AL) Numri i dokumentit (IS) Skjalanumer (MK) Bpoj Ha sokymeHT (ME) Broj dokumenta (NO) Dokumentnummer (RS) Bpoj

3) (EN) Manufacturer (BG) Npownssoauten (HR) Proizvodac (CS) Vyrobce (DA) Producent (NL) Fabrikant (ET) Tootja

Fabricante (SV) Tillverkare

(FI) Valmistaja (FR) Fabricant (DE) Hersteller (EL) Kataokevaotrig (HU) Gyarté (GA) Déantdir (IT) Produttore (LV) RaZotajs
(LT) Gamintojas (MT) Manifattur (PL) Producent (PT) Fabricante (RO) Producatorul (SK) Vyrobca (SL) Proizvajalec (ES)
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*(AL) Prodhuesi (IS) Framleidandi (MK) Mpoussoauten (ME) Proizvoda& (NO) Produsent (RS) Mpoussohau (TR) Uretici

4)

(EN) Name (BG) Mme (HR) Ime (CS) Nazev (DA) Producentens navn (NL) Naam fabrikant (ET) Nimi {F!) Nimi (FR) Nom du
fabricant (DE) Name (EL) Ovopa (HU) Név (GA) Ainm (IT) Denominazione (LV) Nosaukums (I.T) Pavadinimas (MT) Isem
(PL) Nazwa (PT) Nome (RO) Denumirea (SK) Nazov (SL) Ime (ES) Nombre (SV) Namn

*(AL) Emri (1S) Nafn (MK) Mme (ME) Ime (NO) Produsentens navn (RS) Ume (TR) isim

5)

(EN) Address (BG) Agpec (HR) Adresa (CS) Adresa (DA) Adresse (NL) Adres (ET) Aadress (FI) Osoite (FR) Adresse (DE) Anschrift
(EL) AlevBuvon (HU) Cim (GA) Seoladh (IT) Indirizzo (LV) Adrese (LT) Adresas (MT) indirizz (PL) Adres (PT) Domicilio
(RO) Adresa (SK) Adresa (SL) Naslov (ES) Direccidn (SV) Adress

*(AL) Adresa (IS) Heimilisfang (MK) Aapeca (ME) Adresa (NO) Adresse (RS) Aapeca (TR) Adres

6)

(EN) Factory Address (BG) Aapec Ha 3aBoga (HR) Adresa tvornice {CS) Adresa provozovny (DA) Fabriksadresse {NL) Adres van
de fabriek (ET) Tehase aadress (FlI) Tehtaan osoite (FR) Adresse de I'usine (DE) Werksanschrift (EL) AlebBuvon epyootaciou
(HU) Gyar cime (GA) Seoladh na Monarchan (IT) Indirizzo della fabbrica (LV) Ripnicas adrese (LT) Gamyklos adresas

(MT) Indirizz tal-Fabbrika (PL) Adres fabryki (PT) Enderego da fabrica (RO) Adresa fabricii {(SK) Adresa prevadzky (SL) Naslov
tovarne (ES) Direccion de la fabrica (SV) Fabrikens adress

*{AL) Adresa e fabrikés {IS} Heimilisfang verksmidju {MXK) Agpeca na $abpuirata {ME} A

(RS) Aapeca pabpuke (TR) Fabrika Adresi

7)

(EN) Object of the Declaration (BG) NMpeameT Ha geknapaumata (HR) Predmet deklariranja (CS) Pfedmét prohlaseni

(DA) Genstand for erklaeringen (NL) Voorwerp van de verklaring (ET) Deklaratsiooni objekt (FI) Vakuutuksen kohde (FR) Objet
de la déclaration (DE) Gegenstand der Erkldrung (EL) Avtikeipevo tng 8AAwong (HU) A nyilatkozat targya (GA) Cuspdir an
Dearbhaithe (IT) Oggetto della dichiarazione (LV) Deklaracijas priekdmets (LT) Deklaracijos objektas (MT) Ghan tad-
Dikjarazzjoni (PL) Przedmiot deklaracji (PT) Objeto da declaragdo (RO) Obiectul declaratiei (SK) Predmet vyhldsenia

1€1Y Do 1 1) mmito QY ALY . 1o o

{SL) Predmet dekiaracije (ES) Objeto de ia deciaracion {3V} Foremai for dekiarationen

*(AL) Objekti i Deklaratés (IS) Vidfang yfirlysingarinnar (MK) NpeameTt Ha Aeknapauujata (ME) Predmet deklarisanja
(NO) Formalet med erklaeringen (RS) Npeamer geknapucara (TR) Beyan konusu

8)

(EN) Product Name (BG) HanmeHoBaHue Ha npoaykTa (HR) Naziv proizvoda (CS) Nazev vyrobku (DA) Produktnavn

(NL) Productnaam (ET) Toote nimi (Fl) Tuotteen nimi (FR) Nom du produit {DE) Produktbezeichnung {EL) Ovopaoia npoidvrog
(HU) Termék neve (GA) Ainm an Tdirge (IT) Denominazione del prodotto (LV) Produkta nosaukums (LT) Gaminio pavadinimas
(MT) Isem tal-Prodott (PL) Nazwa produktu (PT) Nome do produto (RQ) Denumirea produsului (SK) Nazov vyrobku (SL} Ime
izdelka (ES) Nombre del producto (SV) Produktnamn

*(AL) Emri i produktit (IS) Véruheiti (MK) Ume Ha npouaBogoT (ME) Naziv proizvoda (NO) Produktnavn (RS) Hasus npoussoaa
(TR) Uriin Adi

9)

(EN) Trade Name (BG) Tbproscko HaumeHoBaHue (HR) Trgovacko ime (CS) Obchodni nazev (DA) Handelsnavn

(NL) Handeisnaam (ET) Kaubanimi {Fi) Kauppanimi {FR} Nom commerciai {DEj Handeisname {EL} Eunoptkr enwvupio

(HU) Kereskedelmi név (GA) Tradainm (IT) Denominazione commerciale (LV) Tirdzniecibas nosaukums (LT) Prekybos
pavadinimas (MT) Isem tal-Kummer¢ (PL) Nazwa handlowa (PT) Nome comercial (RO) Denumirea comerciald (SK) Obchodny
nazov (SL) Trgovsko ime (ES) Nombre comercial (SV) Handelsnamn

*(AL) Emri tregtar (IS) Vidskiptaheiti (MK) Tproscko ume (ME) Trgovacko ime (NO) Handelsnavn (RS) Tprosauko ume (TR) Ticari
Isim

10)

(EN) Model Number (BG) Homep Ha mogena (HR) Broj modela (CS) Cislo modelu (DA) Modelnr (NL) Modelnummer (ET) Mudeli
number (FI) Mallinumero (FR) Numéro du modéle (DE) Modellnummer (EL) AptBuég poviédou (HU) Modellszam (GA) Uimhir
na Samhla (IT) Numero modello {LV) Modela numurs (LT) Modelio numeris (MT) Numru tal-Mudell (PL) Numer modelu

(PT) Ndmero do modelo (RO) Numérul modelului (SK) Cislo modelu (SL) Stevilka modela (ES) Nimero de modelo

(SV) Modellnummer

*(AL) Numri i modelit (1S) Gerdarnimer (MK) Bpoj Ha moaen (ME) Broj modela {NO) Modellnummer (RS) Bpoj moaena

(TR) Model Numarasi

11)

(EN) Model ID (BG) UgeHTndmnkatop Ha mogena (HR) ID modela (CS) ID modelu (DA) Model-ID (NL) Model-ID (ET) Mudeli ID
(F1) Mallin tunnus (FR) ID du modéle (DE) Modell-ID(EL) AvayvwpioTikd povtéhou (HU) Modell azonositéja (GA) ID na Samhla
(IT) ID modello (LV) Modela ID Nr. (LT) Modelio ID (MT) Mudell ID (PL) Identyfikator modelu (PT) Identificagdo do modelo

(RO) 1D-ul modelului (SK) ID modelu (SL) ID modela (ES) Identificacién del modelo (SV) Modell-ID

*(AL) Numri identifikues i modelit (1S) Gerdarkenni (MK) U4 na mogenot (ME) 1D modela (NO) Modell-ID (RS) Ua. 6poj moaena
(TR) Model kimlik numarasi

12)

(EN) Type Number (BG) Homep Ha Tuna (HR) Broj vrste (CS) Cislo typu (DA) Typenr (NL) Typenummer (ET) Taiibinumber
(F1) Tyyppinumero (FR) Numéro du type (DE) Typennummer (EL) Apt8ud¢ tumou (HU) Tipusszam (GA) Uimhir an Chineail
(IT) Numero del tipo (LV) Tipa numurs (LT) Tipo numeris (MT) Numru tat-Tip (PL) Numer typu (PT) Nimero do tipo

(RO) Numérul tipului (SK) Cislo typu (SL) Stevilka tipa (ES) Nimero de tipo (SV) Typnummer §

*(AL) Numri i tipologjisé (IS) Tegundarnimer (MK) Tun 6poj (ME) Broj vrste (NO) Typenummer (RS) Bpoj Tuna (TR) Tip
Numarast
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13)

(EN) Serial Number (BG) Cepuen Homep (HR) Serijski broj (CS) Sériové éislo (DA) Serienr. (NL) Serienummer (ET) Seerianumber
(F1) Sarjanumero (FR) Numéro de série (DE) Seriennummer (EL) Zetplakdg aplOuog (HU) Sorozatszém (GA) Sraithuimhir

(IT) Numero di serie (LV) Sérijas numurs (LT) Serijinis numeris (MT) Numru tas-serje (PL) Numer seryjny (PT) Niimero de série
(RO) Numarul de serie (SK) Sériové &islo (SL) Serijska stevilka (ES) Nimero de serie (SV) Serienummer

*(AL) Numri Serial (IS) Radnumer (MK) Cepucku 6poj (ME) Serijski broj (NO) Serienummer (RS) Cepujcku 6poj (TR) Seri
Numarasi

14)

(EN) Software (BG) Codyep (HR) Softver (CS) Software (DA) Software (NL) Software (ET) Tarkvara (FI) Ohjelmisto (FR) Logiciel
(DE) Software (EL) Aoyiopiko (HU) Szoftver (GA) Bogearrai (IT) Software (LV) Programmatira (LT) Programiné jranga

(MT) Software (PL) Oprogramowanie (PT) Software (RO) Software (SK) Softvér (SL) Programska oprema (ES) Software

{SV) Programvara

*(AL) Software (IS) Hugbunadur (MK) CodTeep (ME}) Softver (NO) Programvare {(RS) Copreep (TR) Yaziiim

15)

(EN) CE Requirements (BG) M3auckBanua Ha CE (HR) Zahtjevi CE {CS) PoZadavky CE (DA) CE-krav (NL) CE-vereisten (ET) CE
nduded (F1) CE-vaatimukset (FR) Exigences CE (DE) CE-Anforderungen (EL) Arautrioeig CE (HU) CE kévetelmények

(GA) Ceanglais CE (IT) Requisiti CE (LV) CE prasibas (LT) CE reikalavimai (MT) Rekwiziti CE (PL) Wymagania CE (PT) Requisitos da
CE (RO) Cerinte CE (SK) Poziadavky CE {SL) Zahteve CE {ES) Requisitos de la CF {SV) CE-krav

*(AL) Kérkesat e KE (IS) CE kréfur (MK) CE 6aparba (ME) Zahtjevi CE (NO) CE-krav (RS) CE 3axtesu (TR) CE Gereklilikleri

16)

(EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer (BG) HacTtoswarta aeknapauua
33 CbOTBETCTBUE CE U3AaBa HA NbJIHATA OTrOBOPHOCT Ha npoussoauTens (HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je na iskljucivu
odgovornost proizvodaca (CS) Toto prohlaseni o shodé je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce (DA) Denne
overensstemmelseserklzering udstedes under producentens eneansvar {NL) Deze conformiteitsverklaring uitgegeven onder de
volledige verantwoordeélijkheid van de fabrikant (ET) Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel

R e SOt S AT A R sy T P | B Ty -1}

(FI) Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan vaiimistajain ykblllullldlbtlia vastuulia {(FR) Cette déciaration de confori
est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant (DE) Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen
Verantwortung des Herstellers ausgestellt (EL) H napovoa §fjAwon cuppdpdwong ek668nke Le amokAelotikr eubUvn tou
kataokevaotr (HU) Ezt a megfelel@ségi nyilatkozatot a gydrtd kizdrdlagos felel§ssége mellett adjuk ki (GA) Is faoi fhreagracht
an déantdéra amhain a eisitear an dearbht comhréireachta seo (IT) La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto
I'esclusiva responsabilita del produttore (LV) ST atbilstibas deklaracija ir izdota uz raZotaja atbildibu (LT) Si atitikties deklaracija
i3duota i$imtinai gamintojo atsakomybe (MT) Din id-dikjarazzjoni ta' konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-
manifattur (PL) Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata wydana na wytgczng odpowiedzialnos¢ producenta (PT) Esta declaragdo
de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante (RO) Prezenta declaratie de conformitate este emisa
pe rdspunderea exclusivd a producdtorului (SK) Toto vyhldsenie o zhode je vydané na vyhradnu zodpovednost vyrobcu (SL) Ta
izjava o skladnosti je izdana na izkljuéno odgovornost proizvajalca (ES) La presente declaracion de conformidad se expide bajo
la exclusiva responsabilidad del fabricante (SV) Denna férsdkran om 6verensstimmelse utfardas pa tillverkarens enskilda

ansvar

ansva

*(AL) Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné vetém té prodhuesit (1S) bessi samramisyfirlysing er gefin Ut &
abyrgd framleiGandans (MK) Osaa 13jaBa 3a coo6pa3HOCT ce “3aasa Noa e4MHCTBEHA OArOBOPHOCT Ha NPOM3BOANTENOT
(ME) Ova deklaracija o usaglasenosti je izdata pod isklju¢ivom odgovornoscu proizvodaca (NO) Denne samsvarserklaeringen
utstedes under produsentens eneansvar (RS) OBa aeknapaumja 0 ycarnaweHoCTv je u3aaTa noA UCK/byYMBOM 0AroBopHowhy
npowussohaua (TR) isbu uygunluk beyani tamamen iireticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir

g 8 alaayas Z) R S o |

lite

(EN) The object of the declaration described above is in conformity with the requirements of the following EU legislations and
harmonized standards. (BG) O6eKTbT Ha feKknapauuaTa, ONUCaH NO-rope, € B CbOTBETCTBUE C M3UCKBAHUATA HA CAedHUTe
3aKOHOAATE/IHW aKTOBE M XapMOHU3UpaHu cTaHaaptm Ha EC. (HR) Gore opisan predmet izjave ispunjava zahtjeve
zakonodavstva EU i harmoniziranih standarda u nastavku. (CS) Vyse popsany predmét prohlaseni je ve shodé s poZadavky
nasledujicich pravnich predpist EU a harmonizovanych norem. (DA) Genstanden for den ovenfor beskrevne erklaering er i
overensstemmelse med kravene i fgigende EU-lovgivning og harmoniserede standarder. (NL) Het voorwerp van de hierboven
beschreven verklaring is in overeenstemming met de eisen van de volgende EU-wetgeving en geharmoniseerde normen.

(ET) Eespool kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskdlas jargmiste ELi digusaktide ja harmoneeritud standardite nduetega.
(FI) Edelld kuvatun vakuutuksen kohde on seuraavien EU-sadanndsten ja yhdenmukaistettujen standardien vaatimusten
mukainen. (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme aux exigences des |égislations de I'UE et des normes
harmonisées suivantes. (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung ist konform mit den folgenden Anforderungen
der EU-Gesetzgebung und harmonisierten Normen. (EL) To avtikeipevo ¢ SnAwong rnou replypddetal napandvw mAnpot g
akdAovBeg analtiaeig tng vopoBeaiag EE kat twv evappoviauévwy mpotunwy. (HU) A fent leirt nyilatkozat targya megfelel a
kovetkezd unids jogszabdlyok és harmonizélt szabvanyok kévetelményeinek. (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear
thuas i gcomhréir leis na ceanglais reachtaiochta AE seo a leanas agus leis na caighdedin chomhchuibhithe. (IT) L'oggetto della
dichiarazione sopra descritta & conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni UE e norme armonizzate. (LV) leprieks
aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst $adu ES tiesibu aktu un saskanoto standartu prasibam. (LT) Auksc¢iau aprasytas
deklaracijos objektas atitinka Siy ES teisés akty ir darniyjy standarty reikalavimus. (MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn
fug huwa konformi mar-rekwiziti tal-legizlazzjonijiet tal-UE u l-istandards armonizzati li gejjin. (PL) Opisany powyzej przedmiot
deklaraciji jest zgodny z wymaganiami nastepujgcych przepiséw UE i norm zharmonizowanych. (PT) O objecto da declaragdo
acima descrita corresponde aos requisitos dos seguintes documentos legais da UE e normas harmonizadas. (RO) Obiectul
declaratiei, descris mai sus, corespunde cerintelor mentionate mai jos ale legislatiei UE si standardelor armonizate.

(SK) Predmet vy3sie uvedeného vyhldsenia je v stlade s poZiadavkami nasledujticich pravnych predpisov a harmonizovanych
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noriem EU. (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z zahtevami naslednjih zakonodaj EU in harmoniziranih standardov.
(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente corresponde a los requisitos de los siguientes documentos legales y
normas armonizadas de la UE. (SV) Féremalet for forsakran som beskrivs ovan éverensstimmer med kraven i féljande EU-

lagstiftningar och harmoniserade standarder.

*(AL) Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me kérkesat e legjislacionit t& méposhtém té BE-sé dhe
standardeve té harmonizuara. (18) Tilgangur yfirlysingarinnar, sem lyst er hér ad ofan, er i samraemi vié kréfur eftirfarandi
I6ggjafar ESB og samhaefdra stadla. (MK) NpeameToT Ha geknapaumjata, OnvwwaH norope, € BO COrNacHOCT CO peneBaHTHOTO
3aKOHOAABCTBO 3a XapmoHM3auuja Ha EBponckaTa yHuj (ME) Predmet gore opisane deklaracije je u skladu sa zahtjevima
sljedecih zakonodavstava EU i harmonizovanih standarda. {(NO) Gjenstanden for erkizeringen beskrevet ovenfor er i samsvar
med kravene i fglgende EU-lovgivning og harmoniserte standarder. (RS) MpeameT rope onucaHe aeknapauymje je y ckaagy ca
3axTeBuma cneanehux 3akoHoaascTasa EY U xapmoHn3osaHux ctanaapaa. (TR) Yukarida aciklanan beyan konusu, asagidaki AB

mevzuatlarinin ve uyumlagtinlmig standartlarin gerekliliklerine uygundur.

17)

(EN) Council Directive(s) (BG) AnpexTtusa(n) Ha Cbeeta (HR) Direktiva(e) Vijeca (CS) Smérnice(y) Rady (DA) Radets direktiv(er)
(NL) Richtlijn{en) van de Raad (ET) Ndukogu direktiiv(id) (F1) Neuvoston direktiivi (direktiivit) (FR) Directive(s) du Conseil

(DE) Richtlinie(n) des Rates (EL) O&nyia(eg) tou ZupBouliou (HU) A Tanécs irdnyelve(i) (GA) Treoir/Treoracha én gComhairle
{IT) Direttiva/e del Consiglio {LV) Padomes direktiva(-as) (LT) Tarybos direktyva (-os) (MT) Direttiva(i) tal-Kunsili

(PL) Dyrektywa(y) Rady (PT) Diretiva(s) do Conselho (RO) Directiva (-ele) Consiliului (SK) Smernica(-y) Rady (SL) Direktiva(-e)
Sveta (ES) Directiva(s) del Consejo (SV) Radets direktiv

*(AL) Direktiva(at) e Késhillit (IS) Tilskipun(anir) radsins (MK) Oupektusa(u) Ha CoseToT (ME) Direktiva(e) Vijeéa

(NO) Radsdirektiv(er) (RS) AvpekTtnsa(e) Caserta (TR) Konsey Direktif(ler)i

18)

(EN) Commission Regulation(s) (BG) Pernament(n) Ha KomucusaTta (HR) Uredba(e) Komisije (CS) Nafizeni Komise

(DA) Kommissionens forordning(er) (NL) Verordening({en) van de Commissie (ET) Komisjoni méairus(ed) (FI) Komission asetus
(asetukset) (FR) Réglement(s) de la Commission (DE) Verordnung(en) der Kommission (EL) Kavoviopdg(oi) tng Emttpornrig
(HU) A Bizottsag rendelete(i) (GA) Rialacha(i)n 6n gCoimisiun (IT) Regolamento/i della Commissione (LV) Komisijas regula(-es)
(LT) Komisijos reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) tal-Kkummissjoni (PL) Rozporzadzenie(a) Komisji (PT) Regulamento(s) da
Comissdo (RO) Regulamentul (-ele) Comisiei (SK) Nariadenie(-a) Komisie (SL) Uredba(-e) Komisije (ES) Reglamento(es) de la
Comision (SV) Kommissionens férordning(ar)

*(AL) Rregullorja(et) e Komisionit (IS) Reglugerd(ir) framkvamdastjérnarinnar (MK) Perynatusa(v) Ha KomuceujaTta

(ME) Uredba(e) Komisije (NO) Kommisjonsforordning(er) (RS) Ypeaba(e) Komucuje (TR) Komisyon Yénetmelik(ler)i

19)

(EN) Commission Delegated Regulation(s) (BG) Aenernpan(u) pernament(n) Ha Komucnata (HR) Delegirana(e) uredba(e)
Komisije (CS) Nafizeni Komise v pfenesené pravomoci (DA) Kommissionens delegerede forordning(er) (NL) Gedelegeerde
Verordening(en) van de Commissie (ET) Komisjoni delegeeritud méaarus(ed) (FI) Komission delegoitu asetus (delegoidut
asetukset) (FR) Réglement(s) délégué(s) de la Commission (DE) Delegierte Verordnung(en) der Kommission (EL) Kat'
efouciobotnon kavoviouds(ot) thg Emitporiq (HU) Bizottségi fethatalmazdson alapuld rendelet{ek) {GA) Rialacha(ijn
Tarmligthe 6n gCoimisitin (IT) Regolamento/i delegato/i della Commissione (LV) Komisijas delegéta(-as) regula(-as)

(LT) Komisijos deleguotasis (-ieji) reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) Delegat(i) tal-Kummissjoni (PL) Rozporzadzenie(a)
delegowane Komisji (PT) Regulamento(s) Delegado(s) da Comissdo (RO} Regulamentul (-ele) delegat (-e) al (ele) Comisiei
(SK) Delegované nariadenie (nariadenia) Komisie (SL) Delegirana(-e) uredba(-e) Komisije (ES) Reglamento(es) Delegado(s) de la
Comisién (SV) Kommissionens delegerade férordning(ar)

*(AL) Rreguliore(t) e deleguar(a) nga Komisioni (IS) Framseld(ar) reglugerd(ir) framkvaemdastjérnarinnar (MK) lenerupava
perynatusa og Komucujata (ME) Delegirana(e) uredba(e) Komisije (NO) Kommisjonens delegerte forordning(er)

(RS) Aenerupana(e) ypenbale) Komucuje (TR) Yetki Devrine Dayanan Komisyon Yénetmelik(ler)i

20)

(EN) Council Regulation(s) (BG) Pernament(1) Ha CbeeTa (HR) Uredba(e) Vijeéa (CS) Nafizeni Rady (DA) Radets forordning(er)
(NL) Verordening(en) van de Raad (ET) Ndukogu maarus(ed) (FI) Neuvoston asetus (asetukset) (FR) Réglement(s) du Conseil
(DE) Verordnung(en) des Rates (EL) Kavoviopog(oi) tou ZupBouliou (HU) A Tandcs rendelete(i) (GA) Rialacha(i)n 6n
gCombhairle (IT) Regolamento/i del Consiglio (LV) Padomes regula(-as) (LT) Tarybos reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) tal-
Kunsill (PL) Rozporzadzenie(-a) Rady (PT) Regulamento(s) do Conselho (RO) Regulamentul (-ele) Consiliului (SK) Nariadenie(-a)
Rady (SL) Uredba(-e) Sveta (ES) Reglamento(es) del Consejo (SV) Radets férordning(ar)

*(AL) Rregullorja(et) e Késhillit (I1S) Reglugerd(ir) radsins (MK) Perynatusa(n) Ha CosetoT (ME) Uredba(e) Vijeca (NO)
Radsforordning(er) (RS) Ypeaba(e) Casera (TR) Konsey Yonetmelik(ler)i

21)

(EN) Council Recommendation(s) (BG) Mpenopbka(n) Ha Cbeeta (HR) Preporuka(e) Vijeca (CS) Doporuéeni Rady (DA) Radets
henstilling(er) (NL) Aanbeveling(en) van de Raad (ET) NGukogu soovitus(ed) (FI) Neuvoston suositus (suositukset)

(FR) Recommandation(s) du Conseil {DE) Empfehlung(en) des Rates (EL) Z0otaan(eLs) tou ZupPouriou (HU) A Tandcs
ajénlasa(i) (GA) Moladh/Moltai 6n gComhairle (IT) Raccomandazione/i del Consiglio (LV) Padomes ieteikums(-i) (LT) Tarybos
rekomendacija (-os) (MT) Rakkomandazzjoni(jiet) tal-Kunsill (PL) Zalecenia Rady (PT) Recomendagdo(Ges) do Conselho

(RO) Recomandarea (-drile) Consiliului (SK) Odportcanie(-a) Rady (SL) Priporodilo(-a) Sveta (ES) Recomendacidn(es) del
Consejo (SV) Radets rekommendation(er)

*(AL) Rekomandim(et) i/e Késhillit (I1S) Tilmaeli rddsins (MK) Npenopaka(u) Ha CosetoT (ME) Preporuka(e) Vije¢a (NO) Radets
rekommandasjon(er) (RS) Npenopyka(e) Caseta (TR) Konsey Tavsiyesi/Tavsiyeleri

22)

(EN) Commission Decision(s) (BG) PeweHwue(a) Ha KommncuaTa (HR) Odluka(e) Komisije (CS) Rozhodnuti Komise
(DA) Kommissionens beslutning{er) (NL) Besluit van de Commissie (ET) Komisjoni otsus(ed) (FI) Komission paatds (paatdkset)
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(FR) Décision(s) de la Commission (DE) Entscheidung(en) der Kommission (EL) Anddaon(ec) tng Emtpomnric (HU) A Bizottsag
hatérozata(i) (GA) Cinnti 6n gCoimisiun (IT) Decisione/i della Commissione (LV) Komisijas Iémums(-i) (LT) Komisijos sprendimas
(-ai) (MT) Decizjoni(jiet) tal-Kummissjoni (PL) Decyzje Komisji (PT) Decisdo(Ses) da Comissdo (RO) Decizia (-ile) Comisiei

(SK) Rozhodnutie(-a) Komisie (SL) Sklep(-i) Komisije (ES) Decisién{es) de la Comisién (SV) Kommissionens beslut

*(AL) Vendimi(et) i/e Komisionit (IS) Akvérdun(anir) framkvaemdastjérnarinnar (MK) Ogayka(u) Ha Komucujata (ME) Odluka(e)
Komisije (NO) Kommisjonens beslutning(er) (RS) Oanyka(e) Komucnje-(TR) Komisyon Karar(lar)i

23)

(EN) Commission Directive(s) (BG) Anpektusa(u) Ha Komucuara (HR) Direktiva(e) Komisije(CS) Smérnice(y) Komise

(DA) Kommissionens direktiv(er) (NL) Richtlijn(en) van de Commissie (ET) Komisjoni direktiiv(id) {F1) Komission direktiivi
(direktiivit) (FR) Directive(s) de la Commission (DE) Richtlinie(n) der Kommission (EL) O8nyta(eg) tng Emtponric (HU) A
Bizottsag irdnyelve(i) (GA) Treoir/Treoracha én gCoimisiun (IT) Direttiva/e della Commissione (LV) Komisijas direktiva(-es)
{LT} Komisijos direktyva {-os) {MT) Direttiva(i) tal-Kummissjoni {PL) Dyrektywa(-y) Komisji {PT} Diretiva{sj da Comissdo
(RO) Directiva (-vele) Comisiei (SK) Smernica(-y) Komisie (SL) Direktiva(-e) Komisije {ES) Directiva(s) de la Comisidn

(SV) Kommissionens direktiv

*(AL) Direktiva(at) e Komisionit (1S) Tilskipun(anir) framkveemdastjérnarinnar (MK) Oupektusa(u) Ha Komucujata

(ME) Direktiva(e) Komisije (NO) Kommisjonsdirektiv(er) (RS) AupekTtuna(e) Komucuje (TR) Komisyon Direktif(ler)i

24)

(EN) Applicable Standards (BG) NMpunosxkumu ctaHgaptu (HR) Primjenjivi standardi (CS) Platné normy (DA) Gaeldende
standarder (NL) Geldende normen (ET) Kohaldatavad standardid (FI) Sovellettavat standardit (FR) Normes applicables

(DE) Anwendbare Normen (EL) Edappootéa npdtuna (HU) Alkalmazandé szabvanyok (GA) Caighdedin Infheidhme

(IT) Standard applicabili (LV) Piemérojamie standarti (LT) Taikytini standartai (MT) Standards Applikabbli (PL) Obowigzujace
normy lPT\ Naormas :nllr:\/olc an\ Standarde :mhr:l-uln Kl(\ ¥ Inl:fmfolnn normy KI \ \Ia||:|\ln| standardi II:(\ Normas :hllr:bles
(sv) Tlllampllga standarder

*(AL) Standardet e aplikueshme (I1S) Gildandi stadlar (MK) Npumenauneu crasgapav (ME) Vazedi standardi (NO) Gjeldende
standarder (RS) Basxkehu ctaHaapau (TR) Uygulanabilir Standartiar

25)

(EN) Notified Body (BG) Hotuduumpar opraH (HR) Prijavljeno tijelo (CS) Notifikovany orgdn (DA) Bemyndiget organ

(NL) Aangemelde instantie (ET) Teavitatud asutus (Fl) Ilmoitettu laitos (FR) Organisme notifié (DE) Benannte Stelle

(EL) Koworoinpévog popéag (HU) Felhatalmazott szerv (GA) Comhlacht da dtugtar fégra (IT) Organismo notificato

(LV) Pazinota iestade (LT) Notifikuotoji jstaiga (MT) Korp Notifikat (PL) Jednostka notyfikowana (PT) Organismo notificado
(RO) Organul imputernicit (SK) Notifikovany organ (SL) Priglaseni organ (ES) Organismo notificado (SV) Anmilt organ
*(AL) Organi i véné né dijeni (IS) Tilkynntur adili (MK) Osnacrexoto Teno (ME) Notifikovani organ (NO) Meldt(e) organ(er)
(RS) Hotudurosanu opran (TR) Onaylanmig Kurulus

26)

(EN) Additional Information (BG) JonbaxutenHa undopmaumsa (HR) Dodatne informacije (CS) Dalsi informace (DA) Yderligere
oplysninger (NL) Aanvullende informatie (ET) Lisainfo (FI) Lisatiedot (FR) Informations complémentaires (DE) Zusatzliche
Informationen (EL) MpdaBeteg mAnpodopieg (HU) Tovabbi informécidk (GA) Eolas Breise (IT) Informazioni supplementari

(LV) Papildu informacija (LT) Papildoma informacija (MT) Informazzjoni Addizzjonali (PL) Informacje dodatkowe

(PT) Informacio adicional (RO) Informatii suplimentare (SK) Dal3ie informacie (SL) Dodatne informacije (ES) Informacién
adicional (SV) Ytterligare information

*(AL) Informacion shtesé (1S) Vidbotarupplysingar (MK) Lonoanuteniun undopmavuu (ME) Dodatne informacije

(NO) Tilleggsinformasjon (RS) JoaaTHe uHdopmaumje (TR) Ek Bilgiler

27)

(EN) Place and Date of Issue (BG) MacTo v aata Ha usaasare (HR) Mijesto i datum izdavanja (CS) Misto a datum vydani

(DA) Udstedelsessted og -dato (NL) Plaats en datum van uitgifte (ET) Viljastamise koht ja kuupéev (FI) Myéntdmisaika ja -
paikka (FR) Lieu et date de délivrance (DE) Ort und Datum der Ausstellung (EL) Témog kat npuepopnvia ékdoanc (HU) A kidllitas
helye és idSpontja (GA) Ait agus Déta Eisitina (IT) Luogo e data di rilascio (LV) Izdo$anas vieta un datums (LT) I¥davimo vieta ir
data (MT) Post u Data tal-Hrug (PL) Miejsce i data wydania (PT) Local e Data de Emissdo (RO) Locul si data eliberérii

(SK) Miesto a datum vydania (SL) Kraj in datum izdaje (ES) Lugar y fecha de emission (SV) Plats och datum fér utfirdandet
*(AL) Vendi dhe data e léshimit (IS) Utgafustadur og Utgafudagur (MK) MecTo u gaTym Ha usgasatbe (ME) Mjesto i datum
izdavanja (NO) Sted og dato for utstedelse (RS} MecTo u gatym usgasarwa (TR) Verilis Yeri ve Tarihi

28)

(EN) Signature (BG) Nognuc (HR) Potpis (CS) Podpis (DA) Underskrift (NL) Handtekening (ET) Allkiri (FI) Allekirjoitus
(FR) Signature (DE) Unterschrift (EL) Yroypadn (HU) Aldirds (GA) Siniti (IT) Firma (LV) Paraksts (LT) Parasas (MT) Firma
(PL) Podpis (PT) Assinatura {RO) Semnatura (SK) Podpis (SL) Podpis (ES) Firma (SV) Underskrift

*(AL) Nénshkrimi (1S) Undirskrift (MK) Notnuc (ME) Potpis (NO) Signatur (RS) Notnuc (TR) imza

29)

(EN) Printed Name, Function (BG) Me4aTtHo ume, dyHkuma (HR) Ime tiskanim slovima, funkcija (CS) Iméno a pFijmeni tisténymi
pismeny, oddéleni (DA) Trykt navn, function (NL) Gedrukte naam, functie (ET) Triikitud nimi, funktsioon (F1) Nimi
painokirjaimin, asema (FR) Nom imprimé, Fonction (DE) Name und Vorname in Druckbuchstaben, Abteilung (EL) Tunwpévo
ovopatenwvupo, Aettoupyia (HU) Név nyomtatott betikkel, funkcié (GA) Ainm Cldbhuailte, Feidhm (IT) Nome e cognome in
stampatello, ufficio (LV) Drukatais nosaukums, funkcija (LT) Vardas ir pavardé spausdintinémis raidémis, skyrius (MT) Isem
Stampat, Funzjoni (PL) Imig i nazwisko drukewanymi literami, funkcja (PT) Nome Impresso, Fun¢do (RO) Numele si prenumele
cu litere tipdrite, sectia (SK) Meno a priezvisko tlacenymi pismenami, oddelenie (SL) Ime s tiskanimi ¢rkami, funkcija

(ES) Nombre en letra de imprenta, Funcidn {SV) Tryckt namn, funktion

*(AL) Emri i printuar, Detyra gé kryen (IS) Prentad nafn, hlutverk (MK) MeyateHo ume, dpyHkuumja (ME) Ime tampanim slovima,
funkcija (NO) Utskrevet navn, funksjon (RS) Mme wramnanum cnosuma, dyHkumja (TR) Basili harfler ile Ad, Gérev

6




Panasonic

30) (EN) Title (BG) 3arnasue (HR) Naslov (CS) Funkce (DA) Titel (NL) Titel (ET) Tiitel (F1) Arvonimi (FR) Titre (DE) Tite! (EL) Afiwpa
(HU) Beosztas (GA) Teideal (IT) Carica (LV) Nosaukums (LT) Pavadinimas (MT) Titolu (PL) Stanowisko (PT) Titulo (RO) Functia
(SK) Funkcia (SL) Naslov (ES) Titulo (SV) Titel
*(AL) Titulli (1) Titill (MK) Hacnos (ME) Naslov (NO) Tittel (RS) Hacnos (TR) Bashk

31) | (EN)Authorised Representative (BG) YnbaHomoueH npeactasuten (HR) Ovlasteni predstavnik (CS) Zpinomocnhény zastupce

(DA) Bemyndiget repraesentant (NL) Bevoegde vertegenwoordiger (ET) Volitatud esindaja (Fl) Valtuutettu edustaja

(FR) Représentant autorisé (DE) Bevollméchtigter Vertreter (EL) E€oucio§otnuévog Avtinpéownog (HU) Meghatalmazott
képvise (GA) I6lonadai Udaraithe (IT) Rappresentante autorizzato (LV) Pilnvarotais parstavis (LT) Jgaliotasis atstovas

(MT) Rapprezentant Awtorizzat {PL) Upowazniony Przedstawiciel (PT) Representante Autorizado (RO) Reprezentant autorizat
{SK) SpInomocneny zastupca (SL) Pooblasceni zastopnik (ES) Representante autorizado (SV) Auktoriserad representant

RIALY DArfarmAciinc i Audarvisiiae IICY A, ..-I,,.—.... e £l IRAKY N snene: aamTamaiiars inacy Ny I ZiAanmi mradetauind
\ALj FENT@GESUES | AULTTIZUGT poj VICUNKENNOUT TUNTrui puving UB/ialien 3alianini pvicy UViasCeni MITuUSU

representant (RS) Osnawhenu npeacrasHuk (TR) Yetkili Temsilci

(EN) Remark: Original language of this CE Declaration of Conformity issued in English and this document is the basic translation
of the original document. (BG) 3a6enexka: OpUrMHanHUAT e3uk Ha Ta3u CE geknapauua 3a CboTBETCTBUE € U3ZaAeH Ha
aHIIMIACKM U TO3U AOKYMEHT € OCHOBHMAT NMpeBo Ha opurHantua aokymeHT. (HR) Napomena: Izvornik ove CE izjave o
sukladnosti je izdan na engleskom jeziku i ovaj dokument je asnovni prijevod izvornog dokumenta. (CS) Poznamka: Original
tohoto prohldseni o'shodé CE je vydan v anglickém jazyce a tento dokument je zdkladnim prekladem puvodniho dokumentu.
(DA) Bemaerkning: Originalsproget i denne udstedte CE-overensstemmelseserklaering er engelsk. Naervaerende dokument er
den grundlaeggende oversattelse af det oprindelige dokument. (NL) Opmerking: De originele taal van deze CE-
conformiteitsverklaring is uitgegeven in het Engels en dit document is de basisvertaling van het originele document.

(ET) Markus. Selle vélja antud CE vastavusdeklaratsiooni originaalkeel on inglise keel ja see dokument on originaaldokumendi
p&hitdige. (FI) Huomautus: Tdman CE-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen alkuperdinen kieli on englanti, ja tdma asiakirja on
alkuperaisen asiakirjan peruskadannés. (FR) Remarque: La langue originale de cette déclaration de conformité CE est anglais et
ce document est |a traduction de base du document original. (DE) Anmerkung: Das Original dieser CE-Konformitatserklarung ist
auf Englisch ausgestellt und dieses Dokument ist die grundlegende Ubersetzung des Originaldokuments. (EL) Napatipnon: H
npwtdtunn YAwooa authg e AnAwong Zuppopdwong CE ek668nke otnv ayyAtkr yAwooa kat autd to éyypado eivat n
Baoikn petddppaocn Touv npwrotunou eyypadou. (HU) Megjegyzés: Ezen CE Megfelel&ségi Nyilatkozat eredeti nyelve angol, és
ez a dokumentum az eredeti dokumentum alapveté forditasa. (GA) Nota: Bunteanga an Dearbhaithe Comhréireachta CE seo a
eisiodh i mBéarla agus is é an doiciméad seo bunaistriichan an doiciméid bhunaidh. (IT) Nota: Lingua originale di questa
Dichiarazione di Conformita CE rilasciata in inglese e questo documento & la traduzione di base del documento originale.

(LV) Piezime: $is CE atbilstibas deklaracijas originalvaloda, kas izdota ang|u valod3, un $is dokuments ir originala dokumenta
pamata tulkojums. (LT) Pastaba: Sios CE atitikties deklaracijos, iSduotos angly kalba, originalo kalba ir Sis dokumentas yra
pagrindinis dokumento originalo vertimas. (MT) Kumment: Lingwa originali ta' din id-Dikjarazzjoni ta' Konformita CE mahruga
bl-Ingliz u dan id-dokument huwa t-traduzzjoni bazika tad-dokument originali. (PL) Uwaga: Oryginat niniejszej Deklaracji
lgUUﬁOSCl CE 2@5fa‘l wyudny w jQZyKU anglem(lm da nlnle]szy OOKUITIeI'lI jESI p()dsiawowym uumaczenlem ClOKUmEI’]IU
oryginalnego. (PT) Observac3o: O original desta Declaragdo de Conformidade da UE foi emitido em inglés e este documento é a
tradugdo basica do documento original. (RO) Observatie: Originalul acestei declaratii de conformitate CE a fost eliberat in
limba englezd, iar acest document este traducerea de bazd a documentului original. (SK) Poznamka: Original tohto vyhldsenia o
zhode CE bol vydany v anglickom jazyku a tento dokument je zakladnym prekladom pdvodného dokumentu. (SL) Opomba:
lzvirnik te izjave CE o skladnosti je bil izdan v angles¢ini in ta dokument je osnovni prevod izvirnega dokumenta. (ES) Nota: El
idioma original de esta Declaracién de Conformidad CE es inglés y el presente documento es una traduccion simple del
documento original. (SV) Anmarkning: Originalspraket for denna CE-forsakran om dverensstimmelse utfardad pa engelska och
detta dokument ar den grundlaggande Gversattningen av originaldokumentet.

*(AL) Vérejtje: Gjuha origjinale e késaj Deklarate té Konformitetit CE e Iéshuar né anglisht dhe ky dokument éshté pérkthimi
bazé i dokumentit origjinal. (IS) Athugasemd: Frummal pessarar CE-samraemisyfirlysingar gefin Ut & ensku og petta skjal er
grunnpyding upprunalega skjalsins. (MK) 3a6enewwka: OpuruHanHunoT jasuk Ha oBaa CE [leknapalmja 3a ycorniaceHocT e
AHTIMCKMOT Ja3WK M OBOj AOKYMEHT € OCHOBEH NPeBoJ, Ha OpUrMHaNHKUOT AoKkymeHT. (ME) Napomena: lzvornik ove CE
deklaracije o usagladenosti je izdat na engleskom jeziku i ovaj dokument je osnovni prevod izvornog dokumenta. (NO)
Merknad: Denne CE-samsvarserklaringen ble opprinnelig utstedt pa engelsk, og dette dokumentet er den grunnleggende
oversettelsen av originaldokumentet. (RS) HanomeHa: Opurunan ose CE fleknapaumje o ycarnaweHocTu je u3aart Ha
EHI/IECKOM je3UKY U 0Baj JOKYMEHT j€ OCHOBHM NPeBoA opuriHantor gokymenTa. (TR) Agiklama: Bu CE Uygunluk Beyaninin
orijinal dili ingilizce'dir, bu belge, orijinal belgenin ana gevirisidir.
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